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To be comrpluted on ke senders own responsibility

1-15

ADI D5.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

(cmry

This carrlage is subject notwithstanding
any clause ta thecantary, tothe
Convention on the Contact for tha
Internativnal Cdrdage of goedy by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sowrmls, nonobstart toute
tlause contralre, 2 la convention refative
au conlract de transport Tnternational de
mirchandise par routss [CMR}

2 Consignee (name, address, country)
Desttnatalce {nom, adresse, pays)

AUTOMORBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

Transparteuts (nom,

16 Carder [name, address, ¢

TU ROUTIE

——— P
e, T.L.L RO K
adreksadaysyra sabenls
EggaSRPdC“hA-lQOBmANLA
R.C. J1 6/1496/2009
C.l.LF. RO 26254460
DJ - 85- TL!

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Ueu prévy pour la livralson de la maschandise

Place / Lieu

Mioveni Arges

Coumtrv/ Pays Ruménien

3 Placs of sueaipl of 1he yoods Magna PT 5.p.A,
Liau &t date de la pitse en charge de flamachandise  Via dei Clelarnin 4 70028
Madugno

Place / Lew

Modugno (BARI)

17 Successlve camrlers [name, address, country)
Transportauers successifs (nom, adresse, pays)

Date / Date

23.04.2024

5 Attached dotuments
Doturents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 306122

18 Camler's reservations and observations
Réserves el cbservations des transporteurs

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Mhature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volumem?
Marques el numeéras Numbre des Lolis Mode d'emballape hature de b marchandise . Stalislique Pofds brut ky Cabage m*
Bel.N/INV. Reference |Cust/intPartN.| Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4053281 P117436101 | 320106782R 120 PC 16  Ctrmetallico 10412,000
2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 8.604,000
pZ
4053282 P117436101 | 330107384R 88 PC 1 metallico 7.640,600
2500000444-005 mballaggio cambi Rsa 6.309,600
. Bpz
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number IPackaging Group 19 To be pald by Sender <urrency Consignee
homvoil  {humérad'optiquatio Num#ro UN Group d'emballage Apdayerpar L'expedithur Muonndin Le destinataire
ho3d FreiahtfPiEx die Lransprl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructlons {Custors and other fermalities) Subtotal/Solide
Instruction de I‘expediteuer {formaties dovaniéres et autresj {surcharges/suppléments
Incidantal expenses/Frals
. Accessairas
Container No: varlousfDivers  +
Seal No: Total to pay
[Tolat a payer
14 Reimbursememﬁlemboursement
15 Cirections as to frelght payment 20 Spechl agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko | . .
Kot free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Etzbllea Reéception des marchandkes  Date
22 onfle 20
In noms & per conta dol mitfenta
ANAvnc
%‘ﬁm‘g’é}ﬁ Fihn 4! Signature and stamp of the consignes
amummazmp Signature et timbre du destinatalra
20 Information todete‘miqatha tand 2movd)
From Palett sender / Expediteur des palettes Palett recefver / Destinatalre das pilettes
i Ty Hutnber Nundung: Zxdrnge  JType Arenbet No exchange Fychange
Suuallel - IEulu-Ma
3 il 1]
DA i
28 Carripes contraclor i
Recelver contirmation f date / signature Criver confimnatlon / date / slgrature
37 OIf, Chass acte-biic toud cazaaty]1 KG
Car T
II‘R L4 [
Used ¢ien Ne [CINational [Clilatel [Jea Otear




The framed rubrics with bold liney st be complated

by frelght carrlers

The frarred rubsics with bald lines must be complated

21422 bylreightcarriers

includiog

Tu be corpleled on Lhe senders own responsibility

1-15

ADI06.07

1 Sendwr [nama, address, country)
Expaditeuer (nom, adresse, paysh

50 TS Y

H

Ciclamini 4,

c.fa.f',-;'-:;.}-','
any clause to theeontacy, tathe
Comventlon on the Contact for the
Internaticnal Curriage ¢f gewdy by
lemmy

This carrlage is sublect notwithstanding

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstast toute

clause contralre, a 1a conventlon relative
au contract de transport international de

roqd

murchandise par fuute [CMR)

Consignee {name, addtess, cauntry)
Dastinatalre fnom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

TLIROUTIER

16 Carrer [name, address, country}
Teansporieurs (nom, adresse, pays)

Place of dellvery of the gaods (place, courtey)
Uau prévy pour fa livratson de 1a marchandisa

17 Successive carrfers [name, add

Place { Ueu

Mioveni Arges

w

Countre/poys Ruménien

ress, country)

Transporteuess successifs (nom, adresse, pays)
I

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 306122

4 Pluce of recaipl of the goods Magna PT S.pA.
Liau et date de la prise en charge da lamachandize Via del Clelamini 4 70026
Moadugno
Place / Llen
Modugno (BARI)
Date f Date 18 Carrler's reservatlons and chservations
23.04-2024 Réserves ot observations des transporeurs
5 Attached documents

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 hatlre of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtks 12 Volumem?’
IMHrguss #L nUMEros Nombre dus tolis Mode d'smballage Niasture dn la march efy Nu, Statisti Poids brut kg Cbage 1t
Total Boxes: Total Wt.Kg/Ret WE.KG
b6 [18, 059, 600/14. 913,600
Ref to N [Fees label number UN Number Packaglng Group 18 Tobe paid by Sender Currency Consignee
nomyoil  |[Aumdre diopliguatio Numéra UN Group d'wmballage A payer pdr L'expedituur Meonnals L deslinatulrs
nG Y Fraight/Prix de Lranspotl
Reductlon/Réductions
13 Sender’s Inslructions [Customs and ather formalities) Subtotal/Solide
Instruction de |'expeditever (formalites dovanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental mpemmﬁrﬁ:‘_
' Accessoirng ¥
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Talal & gayer
14 Reimhb t/Remb ol
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulidres
Free / Franko '
Notiree / Non Franco Free carriexr
21 Printed on 24 Goods recabved « Date
Etabliea MOQUQI'IO (BARI) 23I0412024 Réception des frarchandes  Date
22 23 onfle 20___
In o 8 par contta del mittonte DJ95TLI
M NmaAcG
;gg'i{’ cl %%Wx [the t¥hder Stgnature and stapnp of the carrier Slgnature and stump of the consigres
Blatasu i side s’ expegiteuar Slgnatura et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
TG Tnlortaton tadetermine the i semoval with border ereasiags
F-om To km Palett sender / Expeditelr des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Rumber | Noerchinge TYpE humbet No exchange Tithmge |
M Euru-Pafiel
E Bairt =
gl patre rpingalee
26 Cartiers contrattor
Recelver confimration / date / signature Driver contirmation £ date / signature
27 O, Characterislic Load cruauly in KG
Lar
Tialler
Used Gen Ne [ Natiunat [Cioitater [Jes CGremr




TELETRANSMIS

23.04.2024

DATE

4053282

BORDEREAU DE LIVRAISON N°

DESTINATAIRE

EXPEDITEUR

VENDEUR OU FOURNISSEUR

:19:09
00

A
A

23.04.2024

DEPART LE:
ARRIVEE LE:

VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige

TELEPHONE

00269845

CODE VENDEUR:

(H0]

29.04.2024

3L 36

N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE

N°U.M

N° DE

QTE
PARUC | L'ORDRE

NUM.D'UC
NUM.LOT
DATE DE PERP

NBRE

TYPE DE COLIS
D'UC

QUANTITE

DESIGNATION ARTICLE
PAYS D'ORIGINE
N° COMMANDE

A

LIEU DE TRANSIT
% i

B
et

TRANSPORTEUR

7.641 KGM

POIDS BRUT TOTAL
NOMBRE TOTAL UM:

11

N° DE L'UNITE DE TRANSP. DJ95TLI
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

P117436101
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